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  WARNUNG  

LESEN UND VERSTEHEN SIE DIESES 
BENUTZERHANDBUCH, BEVOR SIE DIESES GERÄT 
VERWENDEN.
DIE NICHTBEACHTUNG DER BEDIENUNGSANLEITUNG KANN 
VERLETZUNGEN ODER SACHSCHÄDEN ZUR FOLGE HABEN.

MOBILE BASKETBALLANLAGE
Benutzerhandbuch
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Fragen oder fehlende Teile?

Rufen Sie die GEBÜHRENFREIE 
Servicetelefonnummer auf der Vorderseite an!

HALT!

Fragen oder fehlende Teile?

Rufen Sie die GEBÜHRENFREIE Telefonnummer 
(in den USA und Kanada) auf der Vorderseite an!

Gehen Sie NICHT zum Laden zurück!

Gehen Sie NICHT zum Laden zurück!HALT!

Fragen oder fehlende Teile?

Rufen Sie die GEBÜHRENFREIE 
Servicetelefonnummer auf der Vorderseite an!

HALT!

Fragen oder fehlende Teile?

Rufen Sie die GEBÜHRENFREIE Telefonnummer 
(in den USA und Kanada) auf der Vorderseite an!

Gehen Sie NICHT zum Laden zurück!

Gehen Sie NICHT zum Laden zurück!HALT!

Fragen oder fehlende Teile?

Rufen Sie die GEBÜHRENFREIE 
Servicetelefonnummer auf der Vorderseite an!

HALT!

Fragen oder fehlende Teile?

Rufen Sie die GEBÜHRENFREIE Telefonnummer 
(in den USA und Kanada) auf der Vorderseite an!

Gehen Sie NICHT zum Laden zurück!

Gehen Sie NICHT zum Laden zurück!HALT!
Bevor Sie beginnen
LESEN UND VERSTEHEN SIE DIESES BENUTZERHANDBUCH, 
BEVOR SIE DIESES GERÄT VERWENDEN.

•	 Nehmen Sie den GESAMTEN Inhalt aus den Verpackungen.
•	 Unbedingt die INNENSEITEN der Stangenabschnitte 

überprüfen; darin sind Befestigungsteile und zusätzliche 
Teile verpackt.

•	 Dieses Handbuch sollte zusammen mit dem Kaufbeleg 
und leicht zugänglich aufbewahrt werden, da es wichtige 
Informationen über Ihr Modell enthält.

  WARNUNG  

DIE NICHTBEACHTUNG DER BEDIENUNGSANLEITUNG KANN VERLETZUNGEN ODER SACHSCHÄDEN ZUR FOLGE HABEN.

Kontakt
Fragen oder fehlende Artikel? Gehen Sie NICHT zurück zum Händler!

E-Mail: warrantyservice@custserv.fotlinc.com

Gebührenfreie 
Kundendienstnummer: 1 800-558-5234

Postadresse: Spalding
PO Box 90015
Bowling Green, KY 42102



Garantie

3

Garantie
Die aktuellsten Garantieinformationen für das Basketballsystem finden Sie auf www.Spalding.com oder indem Sie 
den Spalding-Kundendienst anrufen unter 1-800-558-5234.

Sicherheitshinweise
  WARNUNG  

NICHTBEACHTUNG DIESER SICHERHEITSHINWEISE KANN ZU ERNSTHAFTEN VERLETZUNGEN ODER SACHSCHÄDEN 
FÜHREN UND DIE GARANTIE NICHTIG MACHEN.
Der Eigentümer muss sicherstellen, dass alle Spieler diese Regeln zum sicheren Betrieb der Anlage kennen und befolgen.
Zur Gewährleistung der Sicherheit darf diese Anlage nur unter sorgfältiger Beachtung der Anleitungen montiert werden. 
Überprüfen Sie die gesamte Packung und alle Verpackungsmaterialien, ob sich darin noch Teile und/oder zusätzliche 
Anleitungen befinden. Bevor Sie mit der Montage beginnen, sollten Sie diese Anleitungen sorgfältig lesen und Teile 
anhand der Kennung für Befestigungsteile und der Teileliste in diesem Dokument identifizieren. Eine ordnungsgemäße 
und vollständige Montage, Verwendung und Beaufsichtigung sind für die korrekte Funktionsweise und zur Verringerung 
des Risikos von Unfällen oder Verletzungen ausschlaggebend. Es besteht eine hohe Wahrscheinlichkeit ernsthafter 
Verletzungen, wenn die Anlage nicht sachgemäß installiert, gewartet und eingesetzt wird.

•	 Bei Verwendung einer Leiter während der Montage mit äußerster Vorsicht vorgehen.
•	 Überprüfen Sie den Standfuß regelmäßig auf Lecks. Langsam auslaufende Lecks könnten dazu führen, dass die 

Anlage unerwartet umkippt.
•	 Verankern Sie die Stangenabschnitte sachgemäß (falls zutreffend). Andernfalls könnten sich die Stangenabschnitte 

während des Spiels und/oder während des Transports der Anlage ablösen.
•	 Klima, Korrosion oder falscher Gebrauch könnten zum Versagen der Anlage führen.
•	 Kontaktieren Sie den Kundenservice, falls technische Unterstützung erforderlich ist.
•	 Die Mindesteinsatzhöhe beträgt 6'-6" (1,98 m) von der Unterkante des Abprallboards gemessen.

Die meisten Verletzungen werden durch falsche Verwendung und/oder durch die Nichtbefolgung der Anleitungen 
verursacht.
Seien Sie vorsichtig bei der Verwendung dieser Anlage.

  BITTE BEACHTEN  

•	 Die Montage muss von Erwachsenen ausgeführt werden.
•	 ALLE Verpackungsmaterialien sind umgehend zu entsorgen.
•	 Wie bei allen Produkten sollten Sie regelmäßig auf lose Kleinteile überprüfen.
•	 Die montierte Anlage MUSS STETS mit Sand oder Wasser gefüllt sein.
•	 ALLE Basketballsysteme, auch solche für DISPLAYS, MÜSSEN gemäß den Anleitungen montiert und installiert 

werden.
•	 Wenn die Anleitungen nicht befolgt werden, könnte dies zu ERNSTHAFTEN VERLETZUNGEN führen.
•	 Die Errichtung eines provisorischen Stützsystems ist NICHT zulässig.

HINWEIS
Das Aussehen des Abprallboards kann variieren.
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Einpassung von Bolzen mit enger Toleranz überprüfen
Um die optimale Spielbarkeit des Abprallboard-Systems zu gewährleisten, ist eine Einpassung mit geringer Toleranz 
zwischen Auszugskomponenten und Befestigungsteilen erforderlich. Überprüfen Sie die Einpassung großer Bolzen für 
die großen Öffnungen der Hubrohre, der Halterungen des Abprallboards und der Dreiecksplatten. Rütteln Sie die Bolzen 
vorsichtig mit einer kreisenden Bewegung, um bei Bedarf überschüssigen Lack aus den Öffnungen zu entfernen.

HINWEIS
Nicht alle dargestellten Artikel sind bei jedem Modell enthalten.

Packungsinhalt
Überprüfen Sie den Inhalt jedes Bausatzes und die sonstigen Teile, um sicherzustellen, dass alle Komponenten vorhanden sind. 
Bewahren Sie die Teile des Bausatzes in der beschrifteten Tasche auf, da sie in verschiedenen Schritten der Montage verwendet werden.

Siehe "Teileliste" auf Seite 39 für eine vollständige Liste der Artikelnummern.

STANDFUSS-MONTAGE

#4

#3

#2

#1

1 Standfuß (x1) 2 Unterer Stangenabschnitt (x1) 3 Oberer Stangenabschnitt (x1)

4 Strebe, Vorne (x2)
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KIT 1 – 208745

#7

#6

#5

5 Schraube, Sechskantkopf, 5/16-18 
x 4,5" lang (x1) 6 Hutmutter, 5/16-18 (x1) 7 Unterlegscheibe, flach, 5/16 (x2)

KIT 2 – STANDFUSS-MONTAGE – BA00003

265523
BOLT, HEX, 3/8-16 X 1

#9

#13 #10

#8

#14

#11 #12

8 Schraube, Sechskantkopf, 
1/2-13 x 6" lang (x1) 9 Schraube, Sechskantkopf, 3/8-16 x 1" 

lang (x2) 10 Kontermutter, Nylon-Einsatz 1/2-13 
(x1)

11 Kontermutter, Nylon-Einsatz 
3/8-16 (x4) 12 Distanzstück aus Plastik, 0,53" ID x 0,63" 

lang, Schwarz (x2) 13 Unterlegscheibe, flach, 3/8 (x8)

14 Sicherungsscheibe, 3/8 (x2)
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RADMONTAGE AM STANDFUSS

#15
#16

#17

#18

#22

#23#19#20

#21

15 Rad, 6" (x2) 16 Transportgriff, Plastik, (x1) 17 U-Halterung, Drehpunkt (x1)

18 Radhalterung, (x1) 19 Untere Halterung, Drehpunkt (x1) 20 Scheibe, Drehpunkt, Plastik (x1)

21 Querstange (x1) 22 Achsstange, 20,5” lang (x1) 23 Gelenkrohr (x2)

KIT 3 – RADMONTAGE – BA00005

200514 hex head bolt 3/8-16 x 3

265563
BOLT, HEX, 3/8-16 X 2-1/2, GR5

Bolt, Carriage, 3/8-16 x 2  
203277

203041
NUT, HEX FLANGE, 3/8-16

203299   washer 3/8

#30#11

#33 #31

#25

#24

#26

#32

#28

#27

11 Kontermutter, Nylon-Einsatz 3/8-
16 (x2) 24 Schraube, Sechskantkopf, 3/8-

16 x 1L (x1) 25 Schraube, Sechskantkopf, 3/8-16 x 
2,5L (x2)

26 Schraube, Sechskantkopf, 3/8-
16 x 3" lang (x2) 27 Schraube, Sechskantkopf, 3/8-

16 x 4,5L (x1) 28 Schlossschraube, 3/8-16 x 2 (x8)

30 Mutter, Sechskantflansch, 3/8-16 
(x12) 31 Achsmutter (x2) 32 Distanzstück, 0,379 ID x 0,5 OD x 3,5L 

(x1)

33 Unterlegscheibe, 3/8 flach (x4)
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MONTAGE DES HUBSYSTEMS

#37

#34

#36

#35
#38

34 Handkurbel, Spindelhub (x1) 35 Spindelhub (x1) 36 Hülse, Spindelhub (x1)

37 Kappe, Spindelhub (x1) 38 Stift, Handkurbel (x1)

KIT 4 – MONTAGE DES HUBSYSTEMS AN DER STANGE – EL00002

203099Hex Locknut (Nylon Insert)  5/16-18

#40#39

39 Schraube, Sechskantkopf, 5/16-18 
x 2,75L (x1) 40 Kontermutter, Nylon-Einsatz 5/16-

18 (x1)

MONTAGE DES ABPRALLBOARDS

#45

#43 #44

#42

#41

41 Oberes Hubrohr (x1) 42 Unteres Hubrohr (x1) 43 Abprallboard (x1)

44 Verschlusskappe (x1) 45 Kappe, Stange (x1)
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KIT 5 – ABPRALLBOARD – AR00003

#51#50

#47

#49

#46

(Teil für die Seite skaliert)

#10

10 Kontermutter, Nylon-Einsatz 1/2-13 
(x7) 46 Schraube, Sechskantkopf, 1/2-13 

x 7,5" lang (x3) 47 Schraube, Sechskantkopf, 1/2-13 x 
2,50" lang (x4)

49 Plastikbuchse, 0,50” ID x 0,25” lang 
(x8) 50 Unterlegscheibe, flach, 1,08” OD 

(x14) 51 Distanzstück aus Plastik, 0,53" ID x 
1,19" lang, Schwarz (x2)

KORBMONTAGE

#52

#53
#55

208481 steel spacer

#54

52 Korbrand (x1) 53 Netz (x1) 54 Distanzstück, Stahl, 0,50” ID x 0,875” OD x 0,465” lang 
(x4)

55 Schaumstoffpolster (x1)
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KIT 6 – KORB – 222700

203100
NUT, HEX FLANGE, 5/16-18

#56
#13

#58

13 Unterlegscheibe, flach, 3/8 (x4) 56 Schraube, Sechskantflansch, 5/16-
18 x 3L (x4) 58 Mutter, Sechskantflansch, 5/16-18 

(x4)

KIT 7 – KORB – 26809003

#62#61

#60

#64

#63

#65#59

#66

59 T-Bolzen, 3/8-16 x 3" lang (x1) 60 Schraube, selbstschneidend, 1/4” (x2) 61 Korbrandhalterung, schwarz (x1)

62 Korbrandabdeckung (x1) 63 Federhalterung, Zink (x1) 64 Feder (x1)

65 Unterlegscheibe, 9/16” (1) 66 Sechskantmutter 3/8-18 (1)



Werkzeuge & Materialien für die Montage

10

MONTAGE DER STADIONABDECKUNG

P
/N

 204872
P

/N
 204872

P
/N

 204872
P

/N
 204872

7-1/2

#48

#57
#69

#67

#68

48 Etikett, Höhenanzeige (x1) 57 Aufkleber, Höheneinstellung und Transport (x1) 67 Stadionabdeckung, Unterteil (x1)

68 Stadionabdeckung, Oberteil (x1) 69 Bodenverankerung (x1)

KIT 8 – BRETTPOLSTER ZUBEHÖR – AC00002

Bolt, Carriage, 3/8-16 x 2-3/4
206011

203041
NUT, HEX FLANGE, 3/8-16

#29
#30

29 Schlossschraube, 3/8-16 x 2,75L (x10) 30 Mutter, Sechskantflansch, 3/8-16 (x10)

Werkzeuge & Materialien für die Montage

2 kompetente 
Erwachsene Hammer Schutzbrillen Steckschlüssel 

1/2", 9/16", 3/4"
Steckschlüssel 
verlängerung

Schraubenschlüssel 
1/2", 9/16", 3/4"

Maßband

#3 
Kreuzschlitz-

Schraub 
endreher

Sägebock Stufenleiter (8 ft.) Holzbrett 
Reststück

Sand/
Gartenschlauch

(WAHLWEISE) 
Verstellbare 
Schrauben 
schlüssel

LABEL AS APPROVED BY HUFFY SPORTS ENGINEERING
FOR OUTDOOR APPLICATION

2-5/8" Wide x 7-1/8" Long

GE574090 12/06

TRANSPORT DER ANLAGE

HÖHENEINSTELLUNG

 

B

A

Handkurbel drehen, 
um das Abprallboard 
nach oben oder 
unten zu verschieben.

Die Handkurbel nicht 
über den vom Hersteller 
vorgegebenen 
Höhenanzeigebereich 
von 7-1/2 bis 10 Fuß 
(2,3 bis 3,05 m) 
hinausdrehen.
Der innenliegende 
Verstellmechanismus 
des Spindelhubs kann 
beschädigt werden, 
wenn über 10 Fuß 
(3,05 m) hinaus oder 
auf weniger als 7-1/2 Fuß 
(2,3 m) eingestellt wird.

1

3 2

4

1.

2.

3.

4.

5.

Das Basketball-Abprallboard auf die 
niedrigste Höhe einstellen.

Den Griff nach vorne drehen, bis die 
Räder den Boden berühren.

Die Anlage an die gewünschte Stelle schieben.

Den Griff wieder in seine Ausgangsposition 
zurückdrehen.
Das System auf Stabilität prüfen.
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Montageüberblick

Hubsystem 
(Abschnitt D, E)

Untere Stange 
(Abschnitt B, C)

Korbrand 
(Abschnitt G)

Obere Stange (Abschnitt B, C)

Streben (Abschnitt B, C)

Boden-Rückhalteseil (Abschnitt B, C)

Stadionabdeckung, 
Oberteil 

(Abschnitt C)

Stadionabdeckung, 
Unterteil (Abschnitt C)

Räderfahrgestell (Abschnitt A)

Standfuß (Abschnitt B, C)

Abprallboard (Abschnitt E, F)
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Montage des Standfußes
Erforderliche Teile: Fertige Standfußbaugruppe:

•	 Kit 1

•	 Kit 2

•	 Holzbrett Reststück

•	 1/2", 9/16", 3/4" Steckschlüssel 
oder Steckschlüsseleinsätze

•	 Steckschlüsselverlängerung

•	 Hammer

  WARNUNG  

Die folgenden Komponenten sind werkseitig vormontiert. PRÜFEN SIE DIE VORMONTIERTEN BAUTEILE AUF FESTIGKEIT.
Sollten Teile fehlen oder beschädigt sein, wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst, um Ersatzteile zu erhalten 
(siehe Kundendienstinformationen).
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VORMONTIERTE KOMPONENTEN

202900

202900

908624

600074

206340

203331

203331

208253

208253

203309

203309

600200

600200

203041

207585

207692

203309

265523

208253

203309

600075

203309



Montage des Standfußes

14

A STANGENMONTAGE

1.	 Bestimmen Sie den oberen (3) und 
unteren (2) Abschnitt der Stange.

2.	 Markieren Sie 4-5" (10-12,7 cm) 
von der Oberkante des unteren (2) 
Stangenabschnitts.

#2

4-5" 
(10-12,7 cm)

#3
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A STANGENMONTAGE

   VORSICHT   

WENN DIE BEIDEN STANGENABSCHNITTE RICHTIG ZUSAMMENGESTECKT WURDEN, SOLLTEN SIE EINE 
ÜBERLAPPUNG VON 4-5” (10-12,7 CM) AUFWEISEN.
WENN EINE MINIMALE STANGENÜBERLAPPUNG VON 4-5" (10-12,7 CM) NICHT ERREICHT WERDEN KANN !! 
HALT !! FAHREN SIE NICHT MIT DEM NÄCHSTEN SCHRITT FORT! - RUFEN SIE ZUR UNTERSTÜTZUNG DEN 
SPALDING-KUNDENDIENST AN UNTER 1-800-558-5234.

  WICHTIG  

BEACHTEN SIE JEWEILS DIE AUSRICHTUNG DER STANGENABSCHNITTE. POSITIONIEREN SIE JEDEN 
STANGENABSCHNITT SO, DASS DIE VORDER- UND RÜCKSEITE BEIM ZUSAMMENBAU JEWEILS IN DIE GLEICHE 
RICHTUNG ZEIGEN.

3.	 Richten Sie den oberen (3) Stangenabschnitt mit dem unteren (2) Stangenabschnitt aus und 
schieben Sie beide zusammen.

4.	 Die zusammengesetzten Abschnitte auf dem Reststück eines Holzbretts solange aufprallen 
lassen, bis die Überlappung die markierte Linie erreicht hat.

5.	 Fixieren Sie die Stangenabschnitte mit Schraube (5), Unterlegscheiben (7) und Mutter (6).

#2

#5

#7

#6

#7

#3

#2

#2

#3 #3

(Rückseite)

(Rückseite)

H
IN

TE
N

VO
R

N
E

VO
R

N
E

H
IN

TE
N
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B STANGE AUF DEM STANDFUSS INSTALLIEREN

1.	 Unterlegscheiben (13) auf die 
vorinstallierten Schrauben 
legen.

2.	 Die untere Stange (2) mithilfe 
der Löcher in der unteren 
Stange auf die vorinstallierten 
Befestigungsschrauben 
stecken.

3.	 Die Stangenbaugruppe 
mit den Unterlegscheiben 
(13) und Muttern (11) an 
der Stangenmontageplatte 
befestigen.

  WARNUNG  

DIESER MONTAGESCHRITT MUSS VON 
ZWEI PERSONEN DURCHGEFÜHRT 

WERDEN. DIE NICHTBEACHTUNG DIESER 
WARNUNG KANN ZU ERNSTHAFTEN 

VERLETZUNGEN UND/ODER 
SACHSCHÄDEN FÜHREN.

#11

#11
#13

#2

#2

#13

4.	 Die Standfußstreben (4) 
jeweils mit Schraube (8), 
Distanzstücken (12) und Mutter 
(10) an der unteren Stange (2) 
befestigen.

  WICHTIG  

NICHT VOLLSTÄNDIG FESTZIEHEN.

#10

#4
#4

#8

#12

#2

#12
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B STANGE AUF DEM STANDFUSS INSTALLIEREN

5.	 Die nicht gesicherten Enden der Standfußstreben (4) so drehen, dass sie mit den 
Befestigungslöchern im Standfuß übereinstimmen.

6.	 Die Enden der Standfußstreben (4) jeweils mit Schraube (9) und Sicherungsscheibe (14) am Rahmen 
des Standfußes befestigen.

  WICHTIG  

ALLE KOMPONENTEN VOLLSTÄNDIG FESTZIEHEN.

#9
#14

#4
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Montage des Fahrgestells
Erforderliche Teile: Vollständig montiertes Fahrgestell:

•	 Kit 3

•	 Holzbrett Reststück

•	 9/16" Steckschlüssel oder 
Schraubenschlüssel

•	 Hammer

C STANDFUSS FÜR DIE RÄDER VORBEREITEN

1.	 Die U-Halterung (17) mit 
den Schrauben (25), 
Unterlegscheiben (33) 
und Muttern (30) an der 
Querstange (21) befestigen.

  WICHTIG  

BEACHTEN SIE DIE AUSRICHTUNG 
DER HALTERUNG.

#25

#30

#33

#21

#17
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C STANDFUSS FÜR DIE RÄDER VORBEREITEN

2.	 Die Querstange (21) mit Hilfe der Schrauben (26), Unterlegscheiben (33) und Muttern (30) nur 
durch den unteren Satz Löcher an den vorderen Streben (4) befestigen.

#26

#26

#33

#30

#33

#4 #30

#21

#17

D MONTAGE DER RÄDER

1.	 Die Radachse (22) durch die Radhalterung (18) stecken.
2.	 Die Räder (15) mit den Achsmuttern (31) an der Achse (22) befestigen 
3.	 Die Achsmuttern (31) mit einem Hammer oder Gummihammer auf die Achse schlagen.

#22

#15 #15

#31

#18

#31
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D MONTAGE DER RÄDER

4.	 Die Gelenkrohre (23) mit den Schrauben (28) und Muttern (30) an der Radhalterung (18) 
befestigen.

  WICHTIG  

BEACHTEN SIE DIE AUSRICHTUNG DER GELENKROHRE (23). DIE KURZEN ENDEN BEFINDEN SICH 
UNTER DER RADHALTERUNG (18). NICHT ZU FEST ANZIEHEN.

#23

#18

#30
#30

#28

#28

#23
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E RADBAUGRUPPE INSTALLIEREN

1.	 Die untere Drehpunkthalterung (19) mit Schraube (24), Drehscheibe (20) und Mutter (11) an der 
Radbaugruppe befestigen.

2.	 Die Radbaugruppe mit Schraube (27), Distanzstück (32) und Mutter (11) an der U-Halterung (17) 
befestigen.

#11

#27

#11

#32
#17

#24

#20

#19

3.	 Den Transportgriff (16) mit Hilfe der Schlossschrauben (28) und Muttern (30) an der Radbaugruppe 
befestigen.

  WICHTIG  

Alle Komponenten vollständig festziehen.

#28

#30

#16
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Montage des Hubsystems
Erforderliche Teile: Fertiges Hubsystem:

•	 Kit 4

•	 1/2" Steckschlüssel oder 
Schraubenschlüssel

F HUBSYSTEM INSTALLIEREN

1.	 Legen Sie die Baugruppe sicher auf einem Sägebock ab.  
2.	 Die Spindelhubhülse (36) über den Spindelhub schieben und die Kappe (37) am oberen Ende 

anbringen.

#37

#36

(Loch zeigt zur Rückseite der Stange (#2))

NO  PAD
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F HUBSYSTEM INSTALLIEREN

3.	 Den Spindelhub mit Schraube (39) und 
Mutter (40) an der Stangenhalterung 
befestigen.

#40

#39

4.	 Die Handkurbel (34) mit dem Stift (38) am 
Spindelhub befestigen.

#38

#34
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Oberen Teil des Hubsystems montieren
Erforderliche Teile: Fertige Abprallboard-Baugruppe:

•	 Kit 5

•	 3/4" Steckschlüssel oder 
Schraubenschlüssel

•	 Sägebock

  WARNUNG  

DIESER MONTAGESCHRITT MUSS VON ZWEI PERSONEN DURCHGEFÜHRT WERDEN.  DIE NICHTBEACHTUNG DIESER 
WARNUNG KANN ZU ERNSTHAFTEN VERLETZUNGEN UND/ODER SACHSCHÄDEN FÜHREN.

G HUBROHRBAUGRUPPE ANBRINGEN

1.	 Legen Sie die Baugruppe sicher auf einem Sägebock ab. Finden Sie die unteren (41) und oberen 
(42) Hubrohre.

NO  PAD

#42
#41
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G HUBROHRBAUGRUPPE ANBRINGEN

2.	 Während das System sicher auf dem Sägebock ruht, die Hubrohre (41 und 42) mit Schrauben 
(46), Unterlegscheiben (50), Distanzstücken (49) und Muttern (10) am oberen Stangenabschnitt 
(3) befestigen.

3.	 Stangenabdeckung installieren (45).

  WARNUNG  

ZIEHEN SIE DIE SCHRAUBEN (46) IN DEN KONTERMUTTERN (10) FEST, BIS SIE MIT DER ÄUSSEREN KANTE 
DER KONTERMUTTER BÜNDIG (AUF EINER EBENE) IST.

HINWEIS
ÜBERPRÜFEN SIE DIE EINPASSUNG GROßER BOLZEN IN DIE GROßEN ÖFFNUNGEN DER HUBROHRE UND 
HALTERUNGEN DES ABPRALLBOARDS. HIERFÜR DIE BOLZEN VORSICHTIG MIT EINER KREISENDEN BEWEGUNG 
RÜTTELN, UM BEI BEDARF ÜBERSCHÜSSIGEN LACK AUS DEN ÖFFNUNGEN AUSZURÄUMEN.

#46

#49

#50

#10 #50

#49
#41

#45

#42
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G HUBROHRBAUGRUPPE ANBRINGEN

4.	 Während das System sicher auf dem 
Sägebock ruht, die Schraubenlöcher des 
inneren Spindelhub-Metallelements (35) 
an den Schraubenlöchern der äußeren 
Kunststoffhülse des Spindelhubelements 
(36) ausrichten.

5.	 Die Spindelhubbaugruppe am unteren 
Hubrohr (42) mit Schraube (46), 
Unterlegscheiben (50), Distanzstücken (51) 
und Mutter (10) anbringen.

6.	 Die Kappe für den Spindelhub wieder 
aufsetzen (37).

  WARNUNG  

ZIEHEN SIE DIE SCHRAUBE (46) IN DER 
KONTERMUTTER (10) FEST, BIS SIE MIT DER 
ÄUSSEREN KANTE DER KONTERMUTTER BÜNDIG 
(AUF EINER EBENE) IST.

#36

#37
#46#51

#42
#50

#50

#10

#51

H ABPRALLBOARD ANBRINGEN

1.	 Das Schaumstoffpolster (55) mit der 
Haftfläche nach oben auf eine ebene 
Fläche legen und die Schutzfolie 
entfernen.

2.	 Jedes der Distanzstücke (54) aus 
Stahl an den vier Löchern in der 
Schaumstoffunterlage (55) ausrichten 
und die Distanzstücke fest auf den 
Klebstoff der Schaumstoffunterlage 
drücken.

3.	 Die Stahldistanzstücke auf der 
Baugruppe des Schaumstoffpolsters 
an den Montagelöchern des 
Abprallboards ausrichten und fest in 
Position drücken.

#55

#55 #54

(Loch zeigt zur Rückseite der Stange (#2))
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H ABPRALLBOARD ANBRINGEN

4.	 Den Standfuß halb mit Wasser (ca. 
25 Gallonen / 95 Liter) oder Sand 
(ca. 295 lbs. / 134 kg) füllen.

5.	 Die Verschlusskappe (44) zum 
Verschließen in den Standfuß (1) 
drücken.

6.	 Die Höhe des Abprallboards auf die 
niedrigste Position einstellen und die 
Anlage an die gewünschte Position 
rollen. 

NON-TOXICANTIFREEZE

NET CONTENTS

1 GAL/3.78L

#44

#1

7.	 Nachdem das System in die 
aufrechte Position gebracht wurde, 
den Füllvorgang abschließen.

8.	 Den Standfuß vollständig mit 
Wasser (ca. 49 Gallonen / 186 Liter) 
oder Sand (ca. 590 lbs. / 268 kg) 
füllen.

9.	 Die Verschlusskappe (44) sowohl in 
den oberen als auch in den unteren 
Teil des Standfußes fest eindrehen.

NON-TOXICANTIFREEZE

NET CONTENTS

1 GAL/3.78L

#44

  VORSICHT  

IN KLIMAZONEN MIT TEMPERATUREN UNTER NULL MINDESTENS 2 GALLONEN (7,6 LITER) EINES 
NICHT-TOXISCHEN FROSTSCHUTZMITTELS HINZUFÜGEN. DEN WASSERSTAND VOR JEDER BENUTZUNG 
ÜBERPRÜFEN!

HINWEIS
BEI VERWENDUNG VON SAND: ES SIND KEINE 2 GALLONEN FROSTSCHUTZMITTEL ERFORDERLICH.
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H ABPRALLBOARD ANBRINGEN

10.	Befestigen Sie das Abprallboard (44) an den Hubrohren (41 und 42) unter Verwendung von 
Schrauben (47), Unterlegscheiben (50), Buchsen (49) und Muttern (10).

  WARNUNG  

ZIEHEN SIE DIE SCHRAUBE (47) IN DER KONTERMUTTER (10) FEST, BIS SIE MIT DER ÄUSSEREN KANTE 
DER KONTERMUTTER BÜNDIG (AUF EINER EBENE) IST.

#44

#41

#42

#10

#47
#50

#49

#50
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Korbmontage
Erforderliche Teile: Fertige Korbbaugruppe:

•	 Kit 6

•	 Kit 7

•	 1/2", 3/4" Steckschlüssel 
oder Schraubenschlüssel

•	 Steckschlüsselverlängerung

•	 #3 Kreuzschlitz-
Schraubendreher

I KORBMONTAGE

1.	 Stecken Sie den T-Bolzen (59) durch die Slam Jam-Halterung (61).
2.	 Das Abprallboard auf die niedrigste Einstellung einstellen und die Slam Jam-Halterung (61) durch 

das Schaumstoffpolster (55) mit Schrauben (56), Unterlegscheiben (13) und Muttern (58) auf 
dem Board befestigen.

#59

#56

#13
#55

#61

#58
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I KORBMONTAGE

3.	 Die Schrauben (60), die die Randabdeckung 
(62) sichern, entfernen.

#62

#60

4.	 Die Korbrandeinheit (52) in die Slam Jam-Halterung (61) einfügen und dabei den T-Bolzen (59) 
durch den Rand gleiten lassen.

5.	 Setzen Sie die Federhalterung (63), die Feder (64) und die Unterlegscheibe (65) auf den T-Bolzen 
(59).

6.	 Schrauben Sie die Sechskantmutter (66) auf den T-Bolzen (59).

#52

#63
#66

#61
#59

#64

#65
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I KORBMONTAGE

7.	 Die Mutter (66) solange festziehen, bis 1/8” 
(3 mm) des Schraubengewindes am Ende 
des T-Bolzens (59) zu sehen sind. #59

#66

1/8" 
(3mm)

HINWEIS
Falls gewünscht, die Mutter anziehen, um den 
Bewegungswiderstand des Korbrandes zu 
erhöhen.

8.	 Die Korbrandabdeckung (62) mit den hierfür 
vorgesehenen Schrauben (60) wieder 
montieren.

#62

#60
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I KORBMONTAGE

9.	 Das Netz (53) am Korbrand (52) befestigen.

#52 #52

#52 #52

#53 #53

#53 #53

J AUFKLEBER ANBRINGEN

1.	 Den Aufkleber für die Höhenverstellung 
und das Verschieben der Anlage 
(57) an der Vorderseite der Stange 
anbringen, so dass er deutlich sichtbar 
ist. 

LABEL AS APPROVED BY HUFFY SPORTS ENGINEERING
FOR OUTDOOR APPLICATION

2-5/8" Wide x 7-1/8" Long

GE574090 12/06

TRANSPORT DER ANLAGE

HÖHENEINSTELLUNG

 

B

A

Handkurbel drehen, 
um das Abprallboard 
nach oben oder 
unten zu verschieben.

Die Handkurbel nicht 
über den vom Hersteller 
vorgegebenen 
Höhenanzeigebereich 
von 7-1/2 bis 10 Fuß 
(2,3 bis 3,05 m) 
hinausdrehen.
Der innenliegende 
Verstellmechanismus 
des Spindelhubs kann 
beschädigt werden, 
wenn über 10 Fuß 
(3,05 m) hinaus oder 
auf weniger als 7-1/2 Fuß 
(2,3 m) eingestellt wird.

1

3 2

4

1.

2.

3.

4.

5.

Das Basketball-Abprallboard auf die 
niedrigste Höhe einstellen.

Den Griff nach vorne drehen, bis die 
Räder den Boden berühren.

Die Anlage an die gewünschte Stelle schieben.

Den Griff wieder in seine Ausgangsposition 
zurückdrehen.
Das System auf Stabilität prüfen.

#57
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J AUFKLEBER ANBRINGEN

2.	 Die Etiketten für die Höhenanzeige 
(48) auf dem Spindelhubelement 
anbringen.

3.	 Stellen Sie hierfür die Höhe auf 7-1/2 
Fuß (2,3 m) ein, von der Oberkante des 
Korbrandes bis zur Spielfeldoberfläche 
gemessen.

4.	 Bringen Sie das Etikett für 7-1/2 
Fuß (2,3 m) an der Lochmitte der 
Spindelhubhülse an. 

5.	 Wiederholen Sie diesen Vorgang für 
jede weitere Höhe, bis das letzte 
Etikett auf der Höhe von 10 Fuß 
(3,05 m) angebracht ist.

P/N 204872P/N 204872

P/N 204872P/N 204872

7-1/2

#48

6.	 Die Handkurbel drehen, um das 
Abprallboard auf die gewünschte Höhe 
nach oben oder unten zu bewegen.

  WARNUNG  

KINDERN DARF DAS EINSTELLEN DER HÖHE 
NICHT GESTATTET WERDEN.
DIE HANDKURBEL NICHT ÜBER DEN 
HÖHENANZEIGEBEREICH VON 7-1/2 BIS 10 
FUSS (2,3 BIS 3,05 METER) HINAUSDREHEN, 
DA SONST DER VERSTELLMECHANISMUS 
BESCHÄDIGT WERDEN KANN.
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Stadionabdeckung installieren
Erforderliche Teile: Fertig montierte Einheit:

•	 Kit 6

•	 9/16" Steckschlüssel 
oder Schraubenschlüssel

K STADIONABDECKUNG INSTALLIEREN

1.	 Den oberen Teil der Stadionabdeckung 
(68) mit den Schrauben (29) und 
Muttern (30) an der vorderen Strebe 
(4) befestigen.

#68

#29

#4

#30
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K STADIONABDECKUNG INSTALLIEREN

2.	 Den unteren Teil der 
Stadionabdeckung (67) hinter den 
Transportgriff (16) schieben und mit 
den Schrauben (29) und Muttern (30) 
sichern.

#29

#16

#67

#30
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Montierte Einheit für den Gebrauch sichern
Erforderliche Teile: Fertig montierte Einheit:

•	 Wasser

•	 Sand

  WARNUNG  

•	 FÜR DIESES VERFAHREN SIND ZWEI KOMPETENTE ERWACHSENE ERFORDERLICH. DIE NICHTBEACHTUNG 
DIESER WARNUNG KANN ZU ERNSTHAFTEN VERLETZUNGEN FÜHREN.

•	 LASSEN SIE DEN AUFBAU NICHT UNBEAUFSICHTIGT, WENN ER NICHT BEFÜLLT IST; ER KÖNNTE 
UMKIPPEN.

•	 DIE NICHTBEACHTUNG DIESER WARNUNG KANN ZU ERNSTHAFTEN VERLETZUNGEN UND/ODER 
SACHSCHÄDEN FÜHREN.

•	 DIE VERSCHLUSSKAPPE (33) MUSS VOLLSTÄNDIG UND SICHER ANGEZOGEN WERDEN, UM EIN 
AUSLAUFEN ZU VERHINDERN.

•	 KONTAKTIEREN SIE SOFORT DEN KUNDENSERVICE, WENN DIESE FEHLT ODER BESCHÄDIGT IST.
•	 ÜBERPRÜFEN SIE DEN WASSERSTAND VOR JEDEM GEBRAUCH.
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L BODENVERANKERUNG BEFESTIGEN

1.	 Das System an der gewünschten Stelle 
aufstellen.

2.	 Das Seil straff spannen, um die 
Position für die Bodenverankerung 
(69) zu bestimmen.

3.	 Die Bodenverankerung (69) im Boden 
befestigen.

4.	 Die Seilschlinge in die Öse der 
Bodenverankerung hängen (69).

#69
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Betrieb
M EINSTELLEN DER HÖHE

1.	 Die Handkurbel drehen, um das Abprallboard auf 
die gewünschte Höhe nach oben oder unten zu 
bewegen.

  WARNUNG  

KINDERN DARF DAS EINSTELLEN DER HÖHE NICHT 
GESTATTET WERDEN.
DIE HANDKURBEL NICHT ÜBER DEN 
HÖHENANZEIGEBEREICH VON 7-1/2 BIS 10 FUSS (2,3 
BIS 3,05 METER) HINAUSDREHEN, DA SONST DER 
VERSTELLMECHANISMUS BESCHÄDIGT WERDEN KANN.

N BEWEGEN DER EINHEIT

1.	 Die Höhe des Basketball-Abprallboards auf die niedrigste Position einstellen.
2.	 Den Griff nach vorne drehen, bis die Räder den Boden berühren.
3.	 Die Anlage an die gewünschte Stelle rollen.
4.	 Den Griff wieder in seine Ausgangsposition zurückdrehen.
5.	 Das System auf Stabilität prüfen.
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Teileliste

#1

#21

#33

#2

#4

#41

#42
#55

#54

#59
#65

#64
#61

#66

#63

#43

#52

#68

#67

#30

#30

#29

#29

#56

#53

#60

#62

#4

#10
#8

#57

#12

#36

#48

#39

#40

#46
#50

#51

#45

#49#10

#50

#58

#47

#34
#38

#35

#37

#5

#27

#11
#32

#69

#14
#9

#30

#30

#30
#26

#17

#33
#25

#6
#7

#44

#11

#13

#3

#10

#13

#49

#24

#30

#16

#19

#20

#11

#23

#22

#15
#31 #18

#28
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Element Anz. Artikelnr. Beschreibung Element Anz. Artikelnr. Beschreibung

1 1 700376 Standfuß 28 8 203277 Schlossschraube 3/8-16 x 2" 
lang

2 1 901329 Unterer Stangenabschnitt 29 10 206011 Schlossschraube 3/8-16 x 
2,75" lang

3 1 901330 Oberer Stangenabschnitt 30 22 203041 Mutter, Sechskantflansch, 
3/8-16

4 2 908459 Vordere Strebe 31 2 207550 Achsmutter

5 1 202662 Schraube, Sechskantkopf, 
5/16-18 x 4,5" lang 32 1 202274 Distanzstück, 0,379 ID x 3,5" 

lang

6 1 207610 Hutmutter, 5/16-18 33 4 203299 Distanzscheibe, flach, 3/8

7 2 203218 Unterlegscheibe, flach, 5/16 34 1 700009 Handkurbel, Spindelhub

8 1 265525 Schraube, Sechskantkopf, 
1/2-13 x 6" lang 35 1 80034403 Spindelhub

9 2 265523 Schraube, Sechskantkopf, 
3/8-16 x 1" lang 36 1 60016401 Hülse, Spindelhub

10 8 206340 Kontermutter, Nylon-Einsatz 
1/2-13 37 1 600165 Kappe, Spindelhub

11 6 203063 Kontermutter, Nylon-Einsatz 
3/8-16 38 1 202528 Stift, Handkurbel

12 2 201642 Distanzstück aus Plastik, 
0,53" ID x 0,63" lang, Schwarz 39 1 201518 Schraube, Sechskantkopf, 

5/16-18 x 2,75" lang

13 12 203309 Unterlegscheibe, flach, 3/8 40 1 203099 Kontermutter, Nylon-Einsatz 
5/16-18

14 2 202602 Sicherungsscheibe, 3/8 41 1 901332 Oberes Hubrohr

15 2 600074 Rad, 6" 42 1 901331 Unteres Hubrohr

16 1 60007901 Transportgriff, Plastik 43 1 Abprallboard

17 1 800373 U-Halterung, Drehpunkt 44 1 266300 Verschlusskappe

18 1 908466 Radhalterung 45 1 600052 Kappe, Stange

19 1 206948 Untere Drehpunkthalterung 46 3 250010 Schraube, Sechskantkopf, 
1/2-13 x 7,5" lang

20 1 206956 Scheibe, Drehpunkt, Plastik 47 4 207885 Schraube, Sechskantkopf, 
1/2-13 x 2,50" lang

21 1 908513 Querstange 48 1 204872 Etikett, Höhenanzeige

22 1 20694001 Achsstange, 20,5” L 49 8 201651 Plastikbuchse, 0,50” ID x 
0,25” lang

23 2 908460 Gelenkrohr 50 14 203474 Unterlegscheibe, flach,  
1,08” OD

24 1 206252 Schraube, Sechskantkopf, 
3/8-16 x 1" lang 51 2 202862 Distanzstück aus Plastik, 

0,53" ID x 1,19" lang, Schwarz

25 2 265563 Schraube, Sechskantkopf, 
3/8-16 x 2,5" lang 52 1 Korbrand

26 2 200514 Schraube, Sechskantkopf, 
3/8-16 x 3" lang 53 1 Netz

27 1 203330 Schraube, Sechskantkopf, 
3/8-16 x 4,5" lang 54 4 208481 Distanzstück, Stahl, 0,50” ID x 

0,875” OD x 0,465” lang
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Element Anz. Artikelnr. Beschreibung Element Anz. Artikelnr. Beschreibung

55 1 203274 Polster, Schaumstoff 63 1 200318 Federhalterung, Zink

56 4 201611 Schraube, Sechskantflansch 
5/16-18 x 3" lang 64 1 208760 Feder

57 1 574090 Aufkleber, Höheneinstellung 
und Transport 65 1 203470 Unterlegscheibe, 9/16”

58 4 203100 Mutter, Sechskantflansch, 
5/16-18 66 1 203795 Sechskantmutter 3/8-18

59 1 206048 T-Bolzen, 3/8-16 x 3" lang 67 1 600077 Stadionabdeckung, Unterteil

60 2 204558 Schraube, selbstschneidend, 
1/4 68 1 600078 Stadionabdeckung, Oberteil

61 1 900033 Korbrandhalterung, Schwarz 69 1 203124 Bodenverankerung

62 1 Korbrandabdeckung



SICHERHEITSAUFKLEBER

www.spalding.com

© Copyright 2020 durch Russell Brands, LLC

  HINWEIS  
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B

A

Handkurbel drehen, 
um das Abprallboard 
nach oben oder 
unten zu verschieben.

Die Handkurbel nicht 
über den vom Hersteller 
vorgegebenen 
Höhenanzeigebereich 
von 7-1/2 bis 10 Fuß 
(2,3 bis 3,05 m) 
hinausdrehen.
Der innenliegende 
Verstellmechanismus 
des Spindelhubs kann 
beschädigt werden, 
wenn über 10 Fuß 
(3,05 m) hinaus oder 
auf weniger als 7-1/2 Fuß 
(2,3 m) eingestellt wird.

1

3 2

4

1.

2.

3.

4.

5.

Das Basketball-Abprallboard auf die 
niedrigste Höhe einstellen.

Den Griff nach vorne drehen, bis die 
Räder den Boden berühren.

Die Anlage an die gewünschte Stelle schieben.

Den Griff wieder in seine Ausgangsposition 
zurückdrehen.
Das System auf Stabilität prüfen.

Der Eigentümer muss sicherstellen, dass alle Spieler diese Regeln für 
einen sicheren Betrieb der Anlage des Systems kennen und befolgen.

ACHTUNG

• NICHT am Korbrand oder irgendeinem anderen Teil des Systems, 
einschl. Korbwand, Stützstreben oder Netz HÄNGEN.

• Während des Spielbetriebs, besonders bei Slam-Dunk-Manövern, 
müssen die Spieler ihr Gesicht von Korbwand, Korbrand und Netz fern 
halten. Der Kontakt von Zähnen/Gesicht mit der Korbwand, dem 
Korbrand oder dem Netz kann schwere Verletzungen zur Folge haben.

• Nicht auf dem Sockel und/oder der Stange herumrutschen, klettern, 
daran rütteln oder damit spielen.

• Nach dem Zusammenbau das System ganz mit Wasser oder Sand 
füllen. Das System niemals in aufrechter Position stehen lassen, ohne 
den Sockel zu beschweren, da es andernfalls umkippen und 
Verletzungen verursachen kann.

• Beim Einstellen der Höhe oder beim Transport des Systems Hände und 
Finger von beweglichen Teilen fern halten.

• Kindern darf das Verschieben oder Einstellen des Systems nicht 
gestattet werden.

• Beim Spielen keinen Schmuck (Ringe, Armbanduhren, Halsketten usw.) 
tragen. Gegenstände dieser Art können sich im Netz verfangen.

• Die Oberfläche unter dem Sockel muss glatt und frei von Kies oder 
anderen scharfkantigen Gegenständen sein. Löcher verursachen Lecks 
und können ein Umkippen des Systems zur Folge haben.

• Organische Materialien vom Stangensockel fern halten. Gras, Abfälle 
usw. können Korrosion und/oder Abbauerscheinungen verursachen.

• Das Stangensystem auf Anzeichen von Korrosion (Rost, Narbenbildung, 
Abblättern) untersuchen und mit Emaille-Außenfarbe neu lackieren. Wenn 
sich an irgendeiner Stelle Rost durch den Stahl hindurch gefressen hat, 
muss die Stange sofort ersetzt werden.

• Das System vor jeder Benutzung auf den richtigen Ballast, lose 
Befestigungsteile, übermäßige Abnutzungserscheinungen und 
Anzeichen von Korrosion untersuchen; vor jedem Einsatz 
entsprechende Korrekturmaßnahmen bzw. Reparaturen durchführen.

• Die Stabilität des Systems vor jedem Gebrauch überprüfen.
• Das System nicht bei windigen und/oder unwirtlichen 

Witterungsverhältnissen benutzen, da es unter diesen Umständen 
umkippen kann. Das System in seine Lagerposition versetzen und/oder 
in einen windgeschützten Bereich bringen, in dem sich weder 
Sachwerte noch oberirdische Kabel befindend.

• Niemals an bzw. mit einer beschädigten Ausrüstung spielen.
• Beim Transport des Systems darauf achten, dass sich der 

Mechanismus nicht verschiebt.
• Das obere Stangenende muss jederzeit mit einer Kappe abgedeckt sein.
• Das Wasser im Tank darf keinesfalls gefrieren. Bei Gefriertemperaturen 

den Tank mit 7,5 l eines ungiftigen Gefrierschutzmittels oder Sand  
füllen oder ihn völlig entleeren und lagern (kein Salz verwenden).

• Beim Verschieben des Systems darf niemand auf dem Sockel stehen 
oder sitzen oder diesen mit zusätzlichem Ballast beschwert haben.

• Das System nicht unbeaufsichtigt lassen oder damit spielen, wenn die 
Räder zum Transport eingestellt sind.

• Beim Transport des Geräts über unebene Flächen vorsichtig vorgehen. 
Das System kann umkippen.

• Beim Aufstellen des Systems auf einer geneigten Fläche mit großer 
Vorsicht vorgehen. Das System kann unter diesen Bedingungen leichter 
umkippen.

• Die ordnungsgemäße Installation und Wartung ist dem 
Gebrauchshandbuch zu entnehmen.

Vor Gebrauch dieses Produkts die 
nachstehenden Warnhinweise lesen und 
beachten.

Eine Nichtbeachtung dieser Sicherheitshinweise 
kann zu ernsthaften Verletzungen oder 
Sachschäden führen.
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